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Meanings of Allah-azwj in the Holy Quran 

Khamsa e Sajjadiya (as) Day 4 - YouTube 

Please watch the above link - After reciting the Holy Verse 2:210 (Verse no 210 from Sura e 
Baqra see below), at time frame about 1:05, it is said:  

(Quote) Wherever Allah-azwj is mentioned in the Holy Quran it refers to my Mola Ali-asws 
(unquote): 

 

Holy Verse 39:45 

ُُ ْْ بِِلْْخِرَةِ ۖ وَإِذَا ذُ وَإِذَا ذكُِرَ اللَّهُ وَحْدَهُ اشْْأََزهتْ قُ لُوبُ الهذِينَ لََ يُ ؤْمِنُونَ  ُُوِِِِ إِذَا  كِرَ الهذِينَ مِنْ 
 {:4539يَسْتَ بْشِرُونَ }

And when Allah Alone is mentioned, the hearts of those who do not believe in the 
Hereafter shrink, and when those from besides Him are mentioned, then they are joyful 
[39:45] 

 

حدثنا احمد بن محمد عن ابى العباس بن معروف عن الحجال عن حبيب الخثعمي قال ذكرت لَبي عبد الله عليِ السلام ما يقول ابى 
الخطاب فقال اذكر لى بعض ما يقول قلت في قول الله عزوجل وإذا ذكر الله وحده اشْأزت إلى آخر الَية يقول إذا ذكر الله وحده امير 

ِ فلان وفلان المؤمنين عل  يِ السلام وإذا ذكر الذين من ُوِ

It has been narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Abu Al-Abbas Bin Ma’rouf, from Al-Hajaal, from 
Habeeb Al-Khash’amy who said: 

‘I mentioned to Abu Abdullah-asws of what Abu Al-Khattab has been saying. He-asws said: ‘Some 
have mentioned to me-asws what he has been saying’. I said, ‘With regards to the Words of 
Allah-azwj Mighty and Majestic: And when Allah Alone is mentioned, the hearts of those who 
do not believe in the Hereafter shrink [39:45], he says, ‘And when Allah Alone is 
mentioned, this is Amir-ul-Momineen-asws, and when those from besides Him are 
mentioned, this is that one and that one (Abu Bakr and Umar)’. 

ل عنى الله بذلف ِ سِ  بذلف ِ سِ بفقال أبو عبد الله عليِ السلام من قال ُذا فهو مشرك ثلثا انا إلى الله منه ْ برئ ثلثا بل عنى الله
 واخبرتِ بِلَية في ح ْ ذلك ْ بِِِ إذا ُعى الله وحده ك رتم ثم قال قلت يعنى بذلف امير المؤمنين عليِ السلام 

https://www.youtube.com/watch?v=63YRIL-31Iw
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Abu Abdullah-asws said: ‘The one who says this is a ‘مشرك’ Polytheist’, three times. ‘I-asws am, O 

Allah-azwj disavow from him’ - three times. ‘But, by that it means Allah-azwj Himself-azwj, but, by 
that it means Allah-azwj Himself-azwj, and He-azwj has Informed in (Surah) Ha Meem: That is 
because when you were called to Allah Alone, you disbelieve [40:12]’. I said, ‘Does it mean 
by that Amir-al-Momineen-asws?’ 

 قال أبو عبد الله عليِ السلام من قال ُذا فهو مشرك انا إلى الله منِ برئ ثلثا بل عناه بذلف ِ سِ. 

Abu Abdullah-asws said: ‘The one who says this, is a ‘مشرك’ Polytheist. I-asws am to Allah-azwj, 

disavowed from him’, - three times. ‘But, by that it means Himself-azwj’.1 

 

Holy Verse 2:210 

لْ يَ نْظرُُونَ إِلَه أَنْ يََتْيَِ هُ ُْ اللَّهُ في ظلَُلٍ مِنَ الْغَمَامِ وَالْمَلَائِكَةُ وَقُضِيَ الَْْمْرُ  وَإِلَى اللَّهِ تُ رْجَعُ  ۚ  َُ
 {210الْْمُُورُ }

Are they waiting, except that Allah would come to them in the shadows of the clouds and 
(so would) the Angels, and the matter would have been Decided? And to Allah return 
(all) the matters [2:210] 

 

Hadith Interpreting the Verse 2:210  

ريِسَ عَنْ مُحَمهدِ  ُْ ُِ عَلَى أَ أَحْمَدُ بْنُ إِ خِلَ ُْ ثُ أَنْ أُ ََا   عليِ بْنِ عَبْدِ الْْبَهارِ عَنْ صَْ وَانَ بْنِ يََْيََ قاَلَ سَألََنِِ أبَوُ قُ رهةَ الْمُحَدِ  بي الحَْسَنِ الرِ 
ُِ عَنِ الحَْلَالَ وَ الْحرَاَ ِِ فَسَألََ ُِ في ذَلِفَ فأََذِنَ لِ فَدَخَلَ عَلَيْ ُِ إِلَى الت هوْحِيدِ فَ قَالَ أبَوُ قُ رهةَ إِناه مِ وَ الَْْحْكَامِ حَتّه السلام ( فاَسْتَأْذَِْ تُ ََ سُؤَالُ  بَ لَ

َ قَسَ َْ الرُّؤْيةََ وَ الْكَلَامَ بَيْنَ ِبَِيهيْنِ فَ قَسَ َْ الْكَلَامَ لِمُوسَى وَ لِمُحَمهدٍ الرُّ   ؤْيةََ رُوِ ينَا أنَه اللَّه

Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Safwan Bin Yahya who said,  

‘Abu Qurra the narrator asked me if I could take him over to Abu Al-Hassan Al-Reza-asws. So, 
I sought permission for him regarding that and he permitted to me. So I took him over to 
him-asws. So he asked him-asws about the Permissible and the prohibitions and the regulations, 
until his questions reached to the Tawheed (Oneness). So Abu Qurra said, ‘We are reporting 

                                                      
1 Basaair Al Darajaat – P 10 CH 21 H 4 
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that Allah-azwj Distributed the Sighting and the Speech between two Prophets-as. So He-azwj 
Distributed the Speech to Musa-as and for Muhammad-saww, the Sighting’.  

ُِ الْْبَْصَارُ وَ لََ يَُِ  فَ قَالَ أبَوُ الحَْسَنِ   عليِ ِْسِ لََ تدُْركُِ َُ عَنِ اللَّهِ إِلَى الث هقَلَيْنِ مِنَ الِْْنِ  وَ الِْْ ِِ عِلْماو وَ ليَْسَ  السلام ( فَمَنِ الْمُبَ لِ  يطوُنَ بِ
ِِ شَيْ   ءٌ أَ ليَْسَ مُحَمهدٌ قاَلَ بَ لَىكَمِثْلِ

So Abu Al-Hassan-asws said: ‘So who delivered from Allah-azwj to the two communities of the 
Jinn and the human beings [6:103] Visions cannot comprehend Him, (and) [20:110] and 
they do not comprehend Him in knowledge, (and) [42:11 nothing is a likeness of Him? 
Was it not Muhammad-saww?’ He said, ‘Yes’.  

ُ يدَْعُوُُ ْْ إِلَى اللَّهِ بَِ قاَلَ كَيْفَ يََِي هِِ ُ جَاءَ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ وَ أَ هِِ رِ اللَّهِ فَ يَ قُولُ لََ تدُْركُُِِ الْْبَْصَارُ وَ لََ يَُِيطُونَ مْ ءُ رَجُلٌ إِلَى الْخلَْقِ جََِيعاو فَ يُخْبرُُُ ْْ أَ
ِِ شَيْ  ِِ عِلْماو وَ ليَْسَ كَمِثْلِ وَ عَلَى صُورَةِ الْبَشَرِ أَ مَا تَسْتَ  ءٌ بِ ُُ ِِ عِلْماو وَ  ُِ بعَِيْنِِ وَ أَحَطْتُ بِ ُِ ثُمه يَ قُولُ أنََا رأَيَْ تُ ُِقَةُ أَنْ تَ رْمِيَ حُونَ مَا قَدَرَتِ الزهنَا

ِِ مِنْ وَجْ بِِذََا أنَْ يَكُونَ يََْتِ مِنْ عِنْدِ اللَّهِ بِشَيْ   ٍِ آخَرَ ءٍ ثُمه يََْتِ بِِِلَافِ

He-asws said: ‘How can a man-saww come over to the people and he-saww informs them that he-

saww has come from Allah-azwj and that he-saww is inviting them to Allah-azwj by the Command 
of Allah-azwj, so he-saww is saying [6:103] Visions cannot comprehend Him, (and) [20:110] 
and they do not comprehend Him in knowledge, (and) [42:11 nothing is a likeness of Him, 
then he-saww would be saying that: ‘’I-saww saw Him-azwj with my-saww own eyes and I-saww 
comprehended Him-azwj in knowledge and He-azwj is upon an image of the person’? Are you 
not ashamed of what would enable the atheists to pelt with this that he-saww happened to 
come from the Presence of Allah-azwj with something, then he-saww came with the opposite of 
it from another aspect?’  

ذِهِ الْْ قاَلَ أَ  َُ َِ زْلَةو أخُْرى فَ قَالَ أبَوُ الحَْسَنِ   عليِ السلام ( إِنه بَ عْدَ  هُِِ يَ قُولُ وَ لَقَدْ رَآهُ  يةَِ مَا يدَُلُّ عَلَى مَا رأََى حَيْثُ قاَلَ ما  بوُ قُ رهةَ فإَِ
نَاهُ  ُُ مُحَمهدٍ مَا رأََتْ عَي ْ ُُ ما رأَى يَ قُولُ مَا كَذَبَ فُ ؤَا  ثُمه أَخْبَرَ بِاَ رَأَى كَذَبَ الُْ ؤا

Abu Qurra said, ‘But He-azwj is Saying [53:13] And certainly he saw it (meaning Him-azwj) in 
another descent.’ So Abu Al-Hassan-asws said: ‘It is after the Verse indicating upon what he-

saww saw where He-azwj Says [53:11] The heart did not belie what it saw. He-azwj is Saying 
that the heart of Muhammad-saww did not belie what his-saww eyes saw. Then He-azwj Informed 
with what he-saww saw. 

ِِ عِلْماو فإَِ  فَ قَالَ لَقَدْ رأَى مِنْ آياتِ ربَِ ِِ الْكُبْرى فَآيَاتُ اللَّهِ غَيْرُ اللَّهِ وَ قَدْ  ِِ الْعِلْ ُْ وَ قاَلَ اللَّهُ وَ لَ يَُِيطوُنَ بِ ََتْ بِ ُِ الْْبَْصَارُ فَ قَدْ أَحَا ذَا رأَتَْ
 وَقَ عَتِ الْمَعْرفِةَُ 

So He-azwj Said [53:18] He saw of the greatest Signs of his Lord. So the Signs of Allah-azwj is 
other than Allah-azwj, and He-azwj had Said [20:110] and they do not comprehend Him in 
knowledge. So if the visions were to see Him-azwj, so they would have comprehended Him-

azwj in knowledge, and the recognition would occur’.  
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بُ بِِلر وَِايَاتِ فَ قَالَ أبَوُ الحَْسَنِ   عليِ السلام ( إِذَا كَاَِتِ الر وَِايَاتُ مُُاَلِ  ِِ  َ فَ قَالَ أبَوُ قُ رهةَ فَ تُكَذِ  بْ تُ هَا وَ مَا أَجََْعَ الْمُسْلِمُونَ عَلَيْ ةو للِْقُرْآنِ كَذه
ُِ الْْبَْصَا ِِ عِلْماو وَ لََ تدُْركُِ هُِِ لََ يََُاطُ بِ ِِ شَيْ أَ  ءٌ .رُ وَ ليَْسَ كَمِثْلِ

So, Abu Qurra said, ‘So you-asws are belying the reports’. So Abu Al-Hassan-asws said: ‘When the 
reports were in opposition to the Quran, I-saww would belie these, and what the Muslims have 
formed a consensus upon is that [20:110] and they do not comprehend Him in knowledge 
[6:103] Visions cannot comprehend Him, (and) (and) [42:11 nothing is a likeness of 
Him’.2 

 

The Greatest Signs of Allah-azwj is Imam Ali-asws but Signs of Allah-azwj are 
other than Allah-azwj: 

 {18ىٰ مِنْ آيَاتِ ربَِ ِِ الْكُبْرىَٰ }لَقَدْ رأََ 

He saw from the greatest Signs of his Lord [53:18]   

ما لله »قول أمير المؤمنين  عليِ السلام(:  و قال علي بن إبراُي ْ: الْيات: أمير المؤمنين و الَئمة  عليه ْ السلام(، و الدليل على ذلف
 «.آية أكبر منِ

And Ali Bin Ibrahim said,  

‘The Signs are Amir-Al-Momineen-asws and the Imams-asws, and the evidence upon that are the 
words of Amir-Al-Momineen-asws: ‘There is no ‘Sign’ of Allah-azwj greater than I-asws!’3  

محمد بن يعقوب: عن محمد بن يَيَ، عن أحمد بن محمد، عن محمد بن أبي عمير أو غيره، عن محمد بن ال ضيل، عن أبي حمزة، عن أبي 
جع ر  عليِ السلام(، قال: كان أمير المؤمنين  صلوات الله عليِ( يقول: ما لله عز و جل آية ُي أكبر منِ، و لَ لله من ِبأ أعظ ْ 

  «.منِ

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Abu 
Umeyr or someone else, from Muhammad Bin Al Fazeyl, from Abu Hamza,  

From Abu Ja’far-asws having said, Amir-Al-Momineen-asws was saying: ‘There is no ‘Sign’ of 
Allah-azwj Mighty and Majestic which is greater than I-asws, nor a News from Allah-azwj greater 
than I-asws!’4  

                                                      
2 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 9 H 2 
 ت سير القم ي 1: 309. 3
 (Extract) الكافي 1: 161/ 3 4
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Appendix: Additional Ahadith: 

Interpretation of 2:210 from 11th Imam-asws 

ُِ عَزه وَ جَلَ  ُ في  قَ وْلُ لْ يَ نْظرُُونَ إِلَه أنَْ يََتْيَِهُ ُْ اللَّه   تُ رْجَعُ الُْْمُورُ ظلَُلٍ مِنَ الْغَمامِ وَ الْمَلائِكَةُ وَ قُضِيَ الَْْمْرُ وَ إِلَى اللَّهِ َُ

The Words of Mighty and Majestic: Are they waiting, except that Allah would come to them 
in the shadows of the clouds and (so would) the Angels, and the matter would have been 
Decided? And to Allah return (all) the matters [2:210] 

مَامُ ع 367 يماَنَ، وَ اقْ  قاَلَ الِْْ ِِ أَبَى بَ عْضُهُ ُْ الِْْ ِِ، وَ قَطَعَ مَعَاذِيرَُُ ْْ بِعُْجِزاَتِ ِِ الَِقْتِاَحَاتِ الْ تََ لَمها بَِرََُُ ْْ رَسُولُ اللَّهِ ص بِِيَاتِ َِلَةِ ]وَ حََ ع عَلَيْ بَا
ُ تَ عَالَى: يَ مَا[ قاَلَ اللَّه رَ الَْْنْْارَ  - وَ عِنَبٍ أوَْ تَكُونَ لَفَ جَنهةٌ مِنْ نََِيلٍ  -حَتّه تَ ْ جُرَ لنَا مِنَ الَْْرْضِ يَ نْبُوعاو  -وَ قالُوا لَنْ ُِ ؤْمِنَ لَفَ  ُِ فَ تَُ جِ 

 ا ذكُِرَ فِي الْْيةَِ، أوَْ تََْتَِ بِِللَّهِ وَ الْمَلائِكَةِ قبَِيلاو وَ سَائرُِ مَ  -تَ عَلَيْنا كِسَ او أوَْ تُسْقِطَ السهماءَ كَما زَعَمْ  -خِلالََا تَ ْ جِيراو 

S 367 – The Imam (Hassan Al-Askari-asws) said: ‘When Rasool-Allah-saww dazzled them with 
his-saww Signs and cut off their excuses with his-saww miracles, some of them refused the Eman 
and suggested to him-saww the false suggestions – and it is what Allah-azwj the Exalted Says: 
And they say: We will by no means believe in you until you cause a fountain to gush forth 
from the earth for us [17:90] Or you should have a garden of palms and grapes in the 
midst of which you should cause rivers to flow forth, gushing out [17:91] Or you should 
cause the sky to come down upon us in pieces as you claim, or bring Allah and the Angels 
face to face (with us) [17:92] – and the rest of what He-azwj Mentioned in the Verse. 

لْ يَ نْظرُُونَ  َُ ُ عَزه وَ جَله: يَا مُحَمهدُ  بوُنَ  فَ قَالَ اللَّه ؤُلََءِ الْمُكَذِ  َُ لْ يَ نْظرُُ  َُ   يَاتِ، وَ قَطْعِنَا مَعَاذِيرَُُ ْْ بِِلْمُعْجِزاَتِ بَ عْدَ إيِضَاحِنَا لََ ُُْ الْْ  -أَيْ 

So Allah-azwj Mighty and Majestic Said: ‘O Muhammad-saww! Are they waiting – i.e., are they 
waiting, these beliers after Our-azwj Clarifying the Signs to them, and Our-asws cutting off their 
excuses by the miracles. 

ُ فِي  ِْ يَا -ظلَُلٍ مِنَ الْغَمامِ وَ الْمَلائِكَةُ وَ تََتْيِهِ ُْ الْمَلَائِكَةُ كَمَا كَاِوُا اقْتَحَُوا عَلَيْفَ إِلَه أنَْ يََتْيَِهُ ُْ اللَّه فِي إِتْ يَانِ اللَّهِ  -اقْتِاَحَهُ ُْ الْمُحَالَ في الدُّ
تْ يَانُ، وَ ]اقْتِاَحِهِ ُْ  ِِ الِْْ َِلَ فِي إتِْ يَانِ الهذِي لََ يََُوزُ عَلَيْ ذَا الهذِينَ لََ يََتْوُنَ إِلَه مَعَ  -الْمَلَائِكَةِ  [ الْبَا َُ لَاكِ  زَوَالِ  َُ التهعَبُّدِ، وَ حِيَن وُقُوعِ 

  -الظهالِمِيَن بِظلُْمِهِ ْْ 

Except that Allah would come to them in the shadows of the clouds and (so would) the 
Angels – that the Angels should come to them, just as they were suggesting upon you-saww 
their impossible suggestions in the world – regarding bringing Allah-azwj, which is possible 
upon the bringing – and their suggestion – the invalid, in bringing the Angels which are not 
coming except with the decline of the worship, and when the destruction of the unjust occurs, 
due to their injustices.  
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ذَا وَقْتُ تَ عَبُّدٍ( لََ وَقْتُ مََِي َُ لُونَ.مْلَاكِ ءِ الَْْ ءِ الَْْمْلَاكِ بِِلَْلََاكِ، فَ هُ ْْ فِي اقْتِاَحِهِ ْْ بِجَِيوَ  وَقْ تُفَ  ُِ   جَا

And this time period of yours-saww is time of worship. It is not time for the coming of the 
Angels with the destruction. Thus they, in their suggestions with the coming of the Angels, 
are ignorant.  

لْ يَ نْ  َُ  ءَ الْمَلَائِكَةِ، فإَِذَا جَاءُوا وَ كَانَ ذَلِفَ قُضِيَ الَْْمْرُ بَِِلَاكِهِ ْْ.ظرُُونَ إِلَه مََِيوَ قُضِيَ الَْْمْرُ أَيْ 

And the matter would have been Decided – i.e., are they waiting except for the coming of 
the Angels. So when they do come, and that would be the Decided matter of their destruction.  

ََاهُ كَ وَ إِلَى اللَّهِ تُ رْجَعُ الُْْمُورُ فَ هُوَ يَ تَوَلىه الحُْكْ َْ فِيهَا، يََْكُ ُْ بِِلْعِقَابِ عَلَى مَنْ عَصَاهُ وَ يوُجِبُ    .رمَِ الْمَآبِ لِمَنْ أرَْ

And to Allah return (all) the matters – So He-azwj would be in Charge of the Judgment 
regarding it. He-azwj would Decide the Punishment upon the one who disobeyed Him, and 
Obligate the prestigious return to the one who Pleased Him-azwj.  

ؤُلََءِ الْكُ هارِ ا قاَلَ عَلِيُّ بْنُ الحُْسَيْنِ ع 368 َُ ِِ الْكَِ ايةَُ َلََبُ  ُُ ْْ مِنْهَا بِاَ فِي لْ  وَ الْبَلَاغُ حَتّه قِيلَ لََ ُْْ: -لْْيَاتِ، وَ لََْ يَ قْنَعُوا بِاَ أَتََ َُ
افِعَةِ[ فَ هَلْ يَ نْظرُُونَ إِلَه  يَ نْظرُُونَ إِلَه أنَْ يََتْيَِهُ ُْ اللَّهُ  حَةِ ]الده َِ تْ يَانَ عَلَى  أَيْ إِذَا لََْ يَ قْنَعُوا بِِلحُْجهةِ الْوَا ُ، وَ ذَلِفَ مُحَالٌ، لَِْنه الِْْ أنَْ يََتْيَِهُ ُْ اللَّه

 اللَّهِ لََ يََُوزُ.

S 368 (a) - Imam Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘These Kafirs are seeking the Signs, and they 
are not convinced with what came to them from these, with what were sufficient and 
conclusive. He-azwj Said to them: Are they waiting, except that Allah would come to them – 
i.e., when they are not content with the clear proofs – the forceful – so are they waiting except 
that Allah-azwj should Come to them, and that is impossible, because the coming (or going) 
cannot be (applicable) upon Allah-azwj’’. 

 حَتّه اقْتَحَُوا الْمُحَالَ. -وَ اقْتَحَُوا -يِر الْمُؤْمِنِيَن عَلِيٍ  ع إِمَاماو وَ كَذَلِفَ النهوَاصِبُ اقْتَحَُوا عَلَى رَسُولِ اللَّهِ فِي َِصْبِ أمَِ 

And similar to that are the Nasibis (hostile ones). They suggested to Rasool-Allah-saww 
regarding his-saww appointing Amir Al-Momineen Ali-asws as an Imam-asws – and they kept on 
suggesting until they suggested the impossible. 

مَامَةِ وَ سَكَنَ ]إِلَى  ِ ص لِمَا َِصه عَلَى عَلِيٍ  ع بِِلَْ ضِيلَةِ وَ الِْْ ِِ أَصْنَافُ الْْاَحِدِينَ [ ذَلِفَ قُ لُوبُ الْمُ وَ كَذَلِفَ أنَه رَسُولَ اللَّه ؤْمِنِيَن، وَ عَاِدََ فِي
لْ ِْ مِنَ الَْ ريِقَيْنِ مِ  َُعََ اءُ مِنَ الشهاكِ يَن، وَ احْتَالَ فِي السِ  ِِ، وَ مِنْ أَصْنَافِ مِنَ النه  -نَ الْمُعَاِدِِينَ، وَ شَفه في ذَلِفَ  بِِ  وَ خِيَارِ أَصْحَابِ

 ِِ  جََاَعَةُ الْمُنَافِقِيَن،  -أعَْدَائِ

And similar to that – when Rasool-Allah-saww linked to Ali-asws with the merits and the 
Imamate, and the hearts of the Momineen were tranquil to that, and the variety of the 
rejecters from the obstinate ones were obstinate regarding it, and the weak ones from the 



Meanings of Allah-azwj in the Holy Quran   www.hubeali.com 

Page 7 of 13 

doubters doubted regarding that. And a group of the hypocrites defrauded regarding the 
peace from the two groups - from the Prophet-saww and the best of his-saww companions (on 
one side), and from the variety of his-saww enemies. 

َِ ْ سِِِ سَدُ وَ الشهحْنَاءُ حَتّه قاَلَ قاَئلُِ الْمُنَافِقِيَن: لَقَدْ أَسْرَفَ مُحَمهدٌ في وَ فاَضَ فِي صُدُورُِِ ُْ الْعَدَاوَةُ وَ الْبَغْضَاءُ وَ الحَْ  ثُمه أَسْرَفَ فِي  - مَدْحَِ ع ]
ُِ فِي ذَلِفَ مِنَ الْمُتَقَوِ لِينَ مَدْحَ عِ  ِِ عَلِيٍ  وَ مَا ذَلِفَ مِنْ عِنْدِ رَبِ  الْعَالَمِيَن، وَ لَكِنه ِِ الر ئََِسَةَ عَلَيْنَا حَي او، وَ لعَِلِيٍ   أنَْ  يرُيِدُ  -[ أَخِي يُ ثْبِتَ لنَِْ سِ

.ِِ  بَ عْدَ مَوْتِ

 And their chests were inundated with the enmity, and the hatred, and the envy, and the 
grudges to the extent that a speaker of the hypocrites said, ‘Muhammad-saww has been 
extravagant in the praise of himself-saww, then he-saww has been extravagant in the praise of 
his-saww brother Ali-asws, and that is not from the Lord-azwj of the worlds, but that is from the 
talkers – intending to affirm the government for himself-saww upon us at the moment, and for 
Ali-asws after his-saww death. 

ُُوَ عَزيِزٌ حَكِي ٌْ كَرمٌِ، ارْتَضَى عِبَاُاو مِنْ عِبَ قاَلَ اللَّهُ تَ عَالَى: يَا مُحَمهدُ قُلْ لََ ُْْ: وَ أَيه شَيْ  ِْكَرْتُمْ مِنْ ذَلِفَ  ُِهِ، وَ اخْتَصههُ ْْ بِكَراَمَاتٍ ءٍ أَ لِمَا ا
ُِهِ، وَ جَعَلَ إلِيَْهِ ْْ سِ  ُِ ْْ لَِْمْرهِِ فَ َ وهضَ إِليَْهِ ْْ أمُُورَ عِبَا ُِ ِْقِيَا ُِ.يَاسَةَ خَ عَلِ َْ مِنْ حُسْنِ َاَعَاتِِ ِْْ، وَ ا ِِ بِِلتهدْبِيِر الحَْكِي ِْ الهذِي وَف هقَهُ ْْ لَ  لْقِ

Allah-azwj the Exalted Said: “O Muhammad-saww! Say to them: ‘And which thing are you all 
denying from that, and He-azwj is Mighty, Wise, Benevolent. He-azwj Chooses servants-asws from 
His-azwj servants, and Particularises them-asws with the miracles due to what He-azwj Knows 
from the excellence of their-asws obedience and their-asws submission to His-azwj Commands. So 
He-azwj Delegates to them the affairs of His-azwj creatures with the Master plan of the Wise 
Whom Who Made them-asws to be compatible for it. 

ُُ ْْ أَ وَ لََ تَ رَوْنَ مُلُوكَ الَْْرْضِ إِذَا ارْتَضَى  طِلَاعِِ  -أَحَدُ َْ ِِ، جَعَلَ مَا وَراَءِ  يَ نْدُبُ لَُِ  بِاَ خِدْمَةَ بَ عْضِ عَبِيدِهِ، وَ وَثِقَ بُِِسْنِ ا مِنْ أمُُورِ مََاَلِكِ
.ِِ ِِ وَ رَعَايَاهُ عَلَيْ ِِ، وَ اعْتَمَدَ فِي سِيَاسَةِ جُيُوشِ ِِ إلِيَْ  بَِبِ

And are you not seeing the kings of the earth, when one of them is pleased with the service 
of one of his servants and his obedience with what he had nominated for it from the affairs 
of his kingdom, makes whatever is behind his door to him (his secrets), and relies upon him 
regarding the affairs of his army and his citizens? 

ُِ وَ خَلِ  ُِ وَصِيه ُِ ربَُُِّ، وَ عَلِيٌّ مِنْ بَ عْدِهِ الهذِي جَعَلَ ُِ لَ ِِ، وَ كَذَلِفَ مُحَمهدٌ في التهدْبِيِر الهذِي رَفَ عَ ِِ، وَ مُنْجِزَ عِدَاتِ َُينِْ يَ  َِ ِِ وَ قاَ لِ ُْ ُِ فِي أَ يَ تَ
 ،ِِ ِِ  وَ الْمُنَاصِبَ الْمُؤَازرَِ لَِْوْليَِائِ  لَِْعْدَائِ

Similar to that is Muhammad-saww is the Master plan of the One-azwj which his-saww Lord-azwj 
Raised it for him-saww, and (so is) Ali-asws from after him-saww whom He-azwj Made to be his-saww 
successor-asws and his-saww replacement regarding his-saww family and the paying back of his-

saww debts, and the fulfilling of his-saww promises made, and one supportive of his-saww friends 
and one hostile to his-saww enemies”. 
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ُِمَاءُ الْخلَْقِ، وَ ِِسَاؤُُُ ْْ، وَ أَ  وا:فَ لَ ْْ يَ قْنَعُوا بِذَلِفَ، وَ لََْ يُسْلِمُوا وَ قاَلُ  وَ  ُُ اَ  ُُ ْْ، ليَْسَ الهذِي يسُْنِدْهُ إِلَى ابْنِ أَبي َاَلِبٍ ع بِمَْرٍ صَغِيٍر، إِنَّه ُُ وْلََ
ِْسَابُِ ْْ  ُُ ْْ وَ آخِرَتُِ ُْْ، فَ لْيَأْتنَِا بِِيةٍَ تلَِيقُ وَ أمَْوَالَُ ُْْ، وَ حُقُوقُ هُ ْْ ]وَ أَ ُُِْ يَا ذِهِ الْوَ  [ وَ  َُ  لََيةَِ.بَِِلَالَةِ 

But they were not persuaded by that and did not submit, and they said, ‘That which He-azwj 
has Conferred to the son-asws of Abu Talib-asws is not a small matter. But rather, it is (for) the 
blood of the people, and their womenfolk, and their children, and their wealth, and their 
rights, and their lineages, and their world and their Hereafter. Therefore, come to us with a 
Sign worthy of the majesty of this Wilayah (master-ship).5  

 

بُ أانَّهُ لَا يُ عْرافُ إِلََّ بِهِ   بَا

He-azwj cannot be recognised except by Him-azwj 

 السهكَنِ عَنْ أَبي عَبْدِ اللَّهِ   عليِ السلام ( نِ بْ  عَلِيُّ بْنُ مُحَمهدٍ عَمهنْ ذكََرَهُ عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمهدِ بْنِ عِيسَى عَنْ مُحَمهدِ بْنِ حُمْراَنَ عَنِ الَْ ضْلِ 
َ بِِللَّهِ وَ الرهسُولَ بِِلر سَِالَةِ وَ أوُلِ الَْْمْ  حْسَانِ .رِ بِِلَْْ قاَلَ قاَلَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن   عليِ السلام ( اعْرفُِوا اللَّه  مْرِ بِِلْمَعْرُوفِ وَ الْعَدْلِ وَ الِْْ

Ali Bin Muhammad, from the one who mentioned it, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin 
Humran, from Al Fazl Bin Al Sakan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: 
‘Recognise Allah-azwj by Allah-azwj, and the Rasool-saww by the Message, and the Masters of the 
Command (Ul Al-Amr) by the ordering of the good, and the justice, and the favours’.6  

ةٌ مِنْ أَصْحَابنَِا عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمهدِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ بَ عْضِ أَصْحَابنَِا عَنْ عَلِيِ  بْنِ عُقْبَةَ بْنِ  يْسِ بْنِ سِِْعَانَ بْنِ أَبي ربَُ يْحَةَ مَوْلَى رَسُولِ اللَّهِ ق َ عِده
ُِ قِيلَ   صلى الله عليِ وآلِ ( قاَلَ سُئِلَ أمَِيُر الْمُؤْمِنِيَن   عل ُِ قاَلَ لََ  يِ السلام ( بَِِ عَرَفْتَ رَبهفَ قاَلَ بِاَ عَرهفَنِِ َِ ْ سَ وَ كَيْفَ عَرهفَفَ َِ ْ سَ
ُِ صُورَةٌ وَ لََ يََُسُّ بِِلْحوََاسِ  وَ لََ يُ قَاسُ بِِلنهاسِ   يُشْبِهُ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from one of our companions, from Ali 
Bin Uqba Bin Qays Bin Abu Rubayha,  

A slave of Rasool-Allah-saww, said, ‘Amir Al-Momineen-asws was asked, ‘By what you-asws 
recognise your-asws Lord-azwj?’ He-asws said: ‘By what He-azwj Introduced Himself-azwj to me-asws 
as’. It was said, ‘And how did He-azwj Introduce Himself-azwj to you-asws?’ He-asws said: ‘Neither 
does an image resemble Him-azwj nor can He-azwj be sensed by the sensory perceptions, nor 
can He-azwj be compared with the people.  

                                                      
5 Tafseer e Imam Hassan Askari-asws, Ahadith 367-368. 
6 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 3 H 1 
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ِِ فَ وْقَ كُلِ  شَيْ  قَريِبٌ في بُ عْدِهِ بعَِيدٌ  ُِ أمََامَ كُلِ  شَيْ ءٍ وَ لََ يُ قَالُ شَيْ في قُ رْبِ َُاخِلٌ في الَْْشْيَاءِ لََ كَشَيْ ءٍ وَ لََ ي ُ ءٌ فَ وْقَ ُِ أمََامٌ  َُاخِلٍ قَالُ لَ ءٍ 
ُُ ءٍ خَارجٍِ مِنْ شَيْ ءٍ وَ خَارجٌِ مِنَ الَْْشْيَاءِ لََ كَشَيْ في شَيْ  كَذَا غَيْرهُُ وَ لِكُلِ  شَيْ ءٍ سُبْحَانَ مَنْ  َُ كَذَا وَ لََ  َُ تَدَأٌ .وَ   ءٍ مُب ْ

He-azwj is Near in His-azwj Remoteness and Remote in His-azwj Nearness, above everything. 
Nothing can be said to be above Him-azwj. He-azwj is in front of everything and it cannot be said 
for Him-azwj there is a front. He-azwj is inside everything not like a thing entering into a thing, 
and He-azwj is outside from the things, not like the thing being outside from the thing. Glorious 
is the One-azwj Who is like this, and nothing else is like this. And for everything, there is an 
Initiator’.7  

السلام ( إِنّ ِ نَاظَرْتُ  بي عَبْدِ اللَّهِ   عليِلَِْ  مُحَمهدُ بْنُ إِسِْاَعِيلَ عَنِ الَْ ضْلِ بْنِ شَاذَانَ عَنْ صَْ وَانَ بْنِ يََْيََ عَنْ مَنْصُورِ بْنِ حَازمٍِ قاَلَ قُ لْتُ 
ِِ بلَِ الْعِ  ُِ أَجَلُّ وَ أعََزُّ وَ أَكْرَمُ مِنْ أنَْ يُ عْرَفَ بِِلَْقِ َ جَله جَلَالُ ُُ يُ عْ قَ وْماو فَ قُلْتُ لََ ُْْ إِنه اللَّه ُ .بَا  رفَُونَ بِِللَّهِ فَ قَالَ رَحِمَفَ اللَّه

Muhammad Bin Ismail, from Al Fazl Bin Shazan, from Safwan Bin Yahya, from Mansour Bin Hazim who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘I debated a group, so I said to them that Allah-azwj, Majestic is His-

azwj Majesty is more Majestic and more Mighty, and more Benevolent than that He-azwj should 
be recognised through His-azwj creatures. But it is the creatures who are being recognised 
through Allah-azwj’. So he-asws said: ‘May Allah-azwj have Mercy on you’.8  

عْتُ أبََِ  مُحَمهدُ بْنُ يََْيََ عَنْ مُحَمهدِ بْنِ الْحسَُيْنِ عَنِ الحَْسَنِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ يوُسُفَ بْنِ بَ قهاحٍَ ع عَنْ سَيْفِ بْنِ  ي َْ بْنِ عُمَرَ قاَلَ سَِِ ُِ عَمِيرةََ عَنْ إِبْ راَ
 ُِ هُِِ قَدِ احْتَجه عَلَيْكُ ْْ بِاَ قَدْ عَرهفَكُ ْْ مِنْ َِ  ْ عَبْدِ اللَّهِ   عليِ السلام ( يَ قُولُ إِنه أمَْرَ اللَّهِ كُله ِِ .عَجِيبٌ إِلَه أَ  سِ

Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al Husayn, from Al Hassan Bin Ali Bin Yusuf Bin Baqqah, from 
Sayf Bin Ameyra, from Ibrahim Bin Umar who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The matter of Allah-azwj, all of it is strange, except that He-

azwj has Argued upon you with what He-azwj has Introduced to you all from Himself-azwj’.9  

هُِِ سَأَلَ أبََِ عَبْدِ ا شَامِ بْنِ الحَْكَ ِْ أَ ُِ ِِ عَنِ النهضْرِ بْنِ سُوَيْدٍ عَنْ  ي َْ عَنْ أبَيِ ُِ ُ للَّهِ عَلِيُّ بْنُ إِبْ راَ    عليِ السلام ( عَنْ أَسِْاَءِ اللَّهِ وَ اشْتِقَاقِهَا اللَّه
شَامُ اللَّهُ  ُِ وَ مُشْتَقٌّ قاَلَ فَ قَالَ لِ يَا  ُُ او وَ الَِسْ ُْ غَيْرُ الْمُسَمهى فَمَنْ مَها  ُِ يَ قْتَضِي مَأْلُوُ لَ ٍِ وَ الِْْ ُُونَ الْمَعْنَى فَ قَدْ  مُشْتَقٌّ مِنْ إلَِ  عَبَدَ الَِسْ َْ 

شَامُ  مَعْنَى كََ رَ وَ لََْ يَ عْبُدْ شَيْئاو وَ مَنْ عَبَدَ الَِسْ َْ وَ الْمَعْنَى فَ قَدْ كََ رَ وَ عَبَدَ اثْ نَيْنِ وَ مَنْ عَبَدَ الْ  ُِ  ُُونَ الَِسْ ِْ فَذَاكَ الت هوْحِيدُ أَ فَهِمْتَ يَا 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Nazar Bin Suweyd, from Hisham Bin Al Hakam,  

‘He asked Abu Abdullah-asws about the Names of Allah-azwj and their deriving Allah-azwj from 
what He-azwj is Derived’. So he-asws said to me: ‘O Hisham! Allah-azwj is derived from ‘God’ and 
‘The God’, it requires its worshipper. And the name is other than the named. So the one who 

                                                      
7 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 3 H 2 
8 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 3 H 3 
9 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 4 H 3 
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worships the Name besides the Meaning, so he has blasphemed and has not worshipped 
anything; and the one who worships the Name and the Meaning, so he has blasphemed and 
has worshipped two; and the one who worships the Meaning besides the Name, so that is the 
Tawheed (Oneness). Do you understand, O Hisham?’  

هَا إِلََاو قاَلَ فَ قُلْتُ زُِْنّ  وَ الْمُسَمهى لَكَانَ كُلُّ اسْ ٍْ مِن ْ ُُ ِِ بِِذَِهِ وَ   قاَلَ إِنه للَّهِِ تِسْعَةو وَ تِسْعِيَن اسِْاو فَ لَوْ كَانَ الَِسْ ُْ   لَكِنه اللَّهَ مَعْنىو يدَُلُّ عَلَيْ
زُ اسْ ٌْ للِْمَأْكُولِ وَ  شَامُ الْخبُ ْ ُِ شَامُ الْمَاءُ اسْ ٌْ للِْمَشْرُوبِ وَ الث هوْبُ اسْ ٌْ للِْمَلْبُوسِ وَ النهارُ ا الَْْسِْاَءِ وَ كُلُّهَا غَيْرهُُ يَا  ُِ سْ ٌْ للِْمُحْرقِِ أَ فَهِمْتَ يَا 

ِِ أعَْدَاءَنَا وَ الْمُتهخِذِينَ مَعَ اللَّهِ جَله وَ عَزه غَيْرهَُ قُ لْتُ َِ عَ ْْ  لُ بِ َِ ِِ وَ تُ نَا  فَ هْماو تَدْفَعُ بِ

He (Hisham) said, ‘So I said, ‘Increase it for me’. He-asws said: ‘For Allah-azwj there are ninety 
nine Names, and if it was such that the Name was the Named, it would be so that every Name 
from these would be a God. But, Allah-azwj is the Meaning which these Names Indicate upon, 
and all of these are other than Him-azwj. O Hisham! The bread is a name of the food, and the 
water is a name of the drink, and the cloth is a name of the garment, and the fire is a name of 
the incinerator. Do you understand, O Hisham? (It is) an understanding you can repulse and 
fight our-asws enemies with it and the ones who taking others along with Allah-azwj Majestic 
and Mighty’.  I said, ‘Yes’.  

شَامُ  ُِ ِِ وَ ثَ ب هتَفَ يَا  ُ بِ  قاَلَ فَ قَالَ َِ َ عَفَ اللَّه

He (Hisham) said, ‘So he-asws said: ‘May Allah-azwj Benefit you with it and Affirm you, O 
Hisham!’.  

ذَا . َُ شَامٌ فَ وَ اللَّهِ مَا قَ هَرَنّ أَحَدٌ فِي الت هوْحِيدِ حَتّه قُمْتُ مَقَامِي  ُِ  قاَلَ 

Hisham said, ‘So, by Allah-azwj! No one was able to subdue me regarding the Tawheed 
(Oneness) until I rose to this status of mine’.10  

 

بُ النِ سْباةِ   بَا

Allah-azwj has no Lineage (Masomeen-asws have lineage) 

ُْريِسَ عَنْ مُحَمهدِ بْنِ عَبْدِ الْْبَهارِ عَنْ صَْ وَانَ بْنِ يََْيََ عَنْ أَبي أيَُّوبَ عَنْ مُحَمهدِ  نِ مُسْلِ ٍْ عَنْ أَبي عَبْدِ اللَّهِ   عليِ السلام ( قاَلَ بْ  أَحْمَدُ بْنُ إِ
يبُ هُ ْْ ثُمه إِنه الْيَ هُوَُ سَألَُوا رَسُولَ اللَّهِ   صلى الله عليِ وآلِ ( فَ قَ  ِْسِبْ لنََا ربَهفَ فَ لَبِثَ ثَلَاثاو لََ يَُِ ا . الُوا ا ُ أَحَدٌ إِلَى آخِرَُِ وَ اللَّه ُُ  َِ زَلَتْ قُلْ 

Ahmad Bin Idrees, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Safwan Bin yahya, from Abu Ayoub, from 
Muhammad Bin Muslim,  

                                                      
10 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 5 H 2 
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(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘The Jews asked Rasool-Allah-saww 
and they said, ‘(Describe the) Lineage (of) your-saww Lord-azwj for us’. So he-saww waited for 
three (days) and did not answer them. Then it was Revealed [112:1] Say: He Allah is One – 
up to the end of it’.  

 وَ رَوَاهُ مُحَمهدُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمهدٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ الحَْكَ ِْ عَنْ أَبي أيَُّوبَ .

And it is (also) reported by Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali 
Bin Al Hakam, from Abu Ayoub.11 

ُِ بْنِ عَمْروٍ النهصِيبِِ  عَنْ أَبي عَبْدِ اللَّهِ   عليِ امُحَمهدُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمهدِ بْنِ عِيسَى وَ مُحَمهدِ بْنِ الحُْسَيْنِ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ حَمه 
ُُوَ  ِِ أَحَداو صَمَداو أزَلَيِ او صَمَدِيا و  السلام ( قاَلَ سَألَْتُ أبََِ عَبْدِ اللَّهِ عَنْ قُلْ  ُ أَحَدٌ فَ قَالَ ِِسْبَةُ اللَّهِ إِلَى خَلْقِ ُُوَ يُمْسِفُ  اللَّه ُِ وَ  ُِ يُمْسِكُ لََ ظِله لَ

ِِ وَ لََ  ُِ فِي لٍ فَ رَُْاِيِ او لََ خَلْقُ ُِ ُُوَ في الَْْشْيَاءَ بِظَِلهتِهَا عَارِفٌ بِِلْمَجْهُولِ مَعْرُوفٌ عِنْدَ كُلِ  جَا ِِ غَيْرُ مَحْسُوسٍ وَ لََ مََْسُوسٍ لََ تدُْركُُِِ    خَلْقِ
 الْْبَْصَارُ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa and Muhammad Bin Al Husayn, from Ibn Mahboub, 
from Hammad Bin Amro Al Naseybi,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws, said, ‘I asked Abu Abdullah-asws about [112:1] 
Say: He Allah is One. So he-asws said: ‘Lineage of Allah-azwj to His-azwj creatures. One, 
Everlasting, Eternal, Perpetual, there being no support to Hold Him-azwj, and He-azwj 
Withholds the things by His-azwj Hold. He-azwj Recognises the unknown and is well-known 
with every ignorant one. An Individuality. Neither are His-azwj creatures inside Him-azwj nor is 
He-azwj inside His-azwj creatures. He-azwj can neither be felt nor discerned. The visions cannot 
envisage Him-azwj. 

 ُِ ُِ سَِاَوَاتُ ُِ وَ لََ تقُِلُّ َُ ِِ أرَْ يعَ فَشَكَرَ لََ تََْويِ َِ َُنَا فَ بَ عُدَ وَ عُصِيَ فَ غََ رَ وَ أُ َُيْموُمِيٌّ أزََلٌِّ لََ يَ نْسَى وَ لََ حَ عَلَا فَ قَرُبَ وَ   ِِ امِلُ الَْْشْيَاءِ بقُِدْرَتِ
ُِ جَزاَءٌ وَ أمَْرهُُ وَاقِعٌ لََْ يلَِدْ فَ يُورَثَ وَ لََْ  يَ لْهُو وَ  ِِ فَصْلٌ وَ فَصْلُ َُتِ راَ ُِ كُُ واو أَحَدٌ . لََ يَ غْلَطُ وَ لََ يَ لْعَبُ وَ لََ لِِْ  يوُلَدْ فَ يُشَارَكَ وَ لََْ يَكُنْ لَ

He-azwj is High, so is nearby, and close-by, so is remote, and is disobeyed, so Forgives, and is 
obeyed, so is Grateful. Neither does His-azwj earth contain Him-azwj nor do His-azwj skies bear 
Him-azwj. He-azwj Carries the things by His-azwj Power forever, eternally. He-azwj neither forgets, 
nor plays, nor mistakes, nor is His-azwj Intention in vain. His-azwj Grace is Recompense, and 
His-azwj Command Occurs. He-azwj does not beget, so would leave an inheritance, and is not 
begotten, so He-azwj would be participated with, and there does not happen to be for Him-azwj 
anyone as a match’.12  

                                                      
11 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 7 H 1 
12 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 7 H 2 



Meanings of Allah-azwj in the Holy Quran   www.hubeali.com 

Page 12 of 13 

نِ حُميَْدٍ قاَلَ قاَلَ سُئِلَ عَلِيُّ بْنُ الحُْسَيْنِ   عليِ مُحَمهدُ بْنُ يََْيََ عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مُحَمهدٍ عَنِ الحُْسَيْنِ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ النهضْرِ بْنِ سُوَيْدٍ عَنْ عَاصِ ِْ بْ 
هُِِ يَكُونُ في آخِرِ الزهمَانِ أقَْ وَامٌ مُتَ عَمِ قُونَ فأََِْ زَلَ اللَّهُ تَ عَ السلام ( عَنِ الت هوْحِيدِ فَ قَالَ إِنه اللَّهَ عَ  ُ أَحَدٌ وَ الْْيَاتِ زه وَ جَله عَلِ َْ أَ وَ اللَّه ُُ الَى قُلْ 

ُُوَ عَليِ ٌْ بِذاتِ الصُّدُورِ فَمَنْ راَمَ وَراَءَ ذَلِفَ فَ قَدْ  ِِ وَ  لَفَ .مِنْ سُورَةِ الْحدَِيدِ إِلَى قَ وْلِ َُ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Nazar Bin Suweyd, 
from Aasim Bin Humeyd who said,  

‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws was asked about the Tawheed (Oneness), so he-asws said: ‘Allah-azwj 
Mighty and Majestic Knows that there would happen to be a people at the end of times who 
would be investigating in depth. So Allah-azwj the Exalted Revealed [112:1] Say: He Allah is 
One, and the Verses from Surah Al-Hadeed (Chapter 57) up to His-azwj Words [57:6], and He 
is Aware of what is in the chests. So whoever aims behind (any more than) that, so he is 
destroyed’.13 

ََا   عليِ السلام ( ُِ عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ الْمُهْتَدِي قاَلَ سَألَْتُ الرِ  ُ أَحَدٌ نِ اعَ  مُحَمهدُ بْنُ أَبي عَبْدِ اللَّهِ رَفَ عَ وَ اللَّه ُُ لت هوْحِيدِ فَ قَالَ كُلُّ مَنْ قَ رأََ قُلْ 
ِِ كَذَلِفَ  َُ فِي ا النهاسُ وَ زاَ َُ ا قاَلَ كَمَا يَ قْرَأُ َُ ُ رَبيِ  .اللَّهُ وَ آمَنَ بِِاَ فَ قَدْ عَرَفَ الت هوْحِيدَ قُ لْتُ كَيْفَ يَ قْرأَُ   رَبيِ  كَذَلِفَ اللَّه

Muhammad Bin Abu Abdullah, raising it from Abdul Aziz Bin Al Muhtady who said,  

‘I asked Al-Reza-asws about the Tawheed (Oneness). So he-asws said: ‘The one who recites 
[112:1] Say: He Allah is One and believes in it, so he has recognised the Tawheed (Oneness)’. 
I said, ‘How should one recite it?’ He-asws said: ‘Just as the people are reciting it, and increase 
in it, ‘Like that is Allah-azwj my Lord-azwj, like that is Allah-azwj my Lord-azwj’’.14  

ِِ عَنِ الحَْسَنِ بْنِ عَلِيٍ  عَنِ الْيَ عْقُوبيِ  عَنْ بَ عْضِ أَصْحَابنَِا عَنْ عَبْدِ الَْْ عَ  ي َْ عَنْ أبَيِ ُِ عْلَى مَوْلَى آلِ سَامٍ عَنْ أَبي عَبْدِ اللَّهِ   عليِ لِيُّ بْنُ إبِْ راَ
ُِ سِبَخْتُ جَاءَ إِلَى رَسُ  تُ أَسْألَُفَ عَنْ رَبِ فَ فإَِنْ ولِ اللَّهِ   صلى الله عليِ وآلِ ( فَ قَالَ يَا رَسُولَ اللَّهِ جِئْ السلام ( قاَلَ إِنه يَ هُوُِيا و يُ قَالُ لَ

ُِ وَ إِلَه رَجَعْتُ قاَلَ سَلْ عَمها شِئْتَ  تَنِِ عَمها أَسْألَُفَ عَنْ ِْتَ أَجَب ْ  أَ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Hassan Bin Ali, from Al Yaqouby, from one of our companions, from 
Abdul A’ala, a slave of the family of Saam,  

(It has been narrated) from Abu Abdullah-asws having said: ‘A Jew call Sibakht came over to 
Rasool-Allah-saww and he said, ‘O Rasool-Allah-saww! I came over to ask you-saww about your-

saww Lord-azwj. So if you-saww were to answer me about what I am asking about (fine), or else I 
will return’. He-saww said: ‘Ask about whatever you so desire to’. 

ُُوَ فِي كُلِ  مَكَانٍ وَ ليَْسَ فِي شَيْ  ُُوَ قاَلَ وَ كَيْفَ أَصِفُ ءٍ مِنَ قاَلَ أيَْنَ رَبُّفَ قاَلَ   رَبيِ  بِِلْكَيْفِ وَ الْكَيْفُ الْمَكَانِ الْمَحْدُوُِ قاَلَ وَ كَيْفَ 
 ِِ ُ لََ يوُصَفُ بِِلَْقِ  مَُْلُوقٌ وَ اللَّه

                                                      
13 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 7 H 3 
14 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 7 H 4 
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He said, ‘Where is your-saww Lord-azwj?’ He-azwj is in every place, and He-azwj is not enclosed into 
a thing from the limited place’. He said, ‘And how is He-azwj?’ He-saww said: ‘And how can I-saww 
describe my-saww Lord-azwj with the ‘how’, and the ‘how’ is a creation, and Allah-azwj cannot be 
described by His-azwj creation’.  

هِفَ  ُِ حَجَرٌ وَ لََ غَيْرُ ذَلِفَ إِلَه تَكَله َْ بلِِسَانٍ عَرَبيٍ  مُبِيٍن ياَ قاَلَ فَمِنْ أيَْنَ يُ عْلَ ُْ أَ هُِِ رَسُولُ اللَّهِ   صلى َِبُِّ اللَّهِ قاَلَ فَمَا بقَِيَ حَوْلَ  سِبَخْتُ إِ
 الله عليِ وآلِ ( 

He said, ‘So from where did you-saww come to know that you-saww are a Prophet-saww of Allah-

azwj?’ He (the narrator) said, ‘So there did not remain around him-saww a tree, nor anything 
other than that, except that it spoke in clear Arabic language, ‘O Sibakht! He-saww is Rasool-
Allah-saww!’ 

ُ وَ  َِ إِلَه اللَّه ذَا ثُمه قاَلَ أَشْهَدُ أنَْ لََ إلَِ َُ هِفَ رَسُولُ افَ قَالَ سِبَخْتُ مَا رأَيَْتُ كَالْيَ وْمِ أمَْراو أبَْيَنَ مِنْ   للَّهِ .أَ

So Sibakht said, ‘I have not seen like today, a matter more clear than this’. Then he said, ‘I 
testify that there is no god except Allah-azwj and you-saww are a Rasool-saww of Allah-azwj’.15   

 

                                                      
15 Al Kafi V 1 – The Book Of Tawheed (Oneness of Allah-azwj) CH 8 H 9 


